
	[image: image1.jpg].

LS

United Nations Intangible
Educational, Scientificand . Cultural
Cultural Organization Heritage




	Original: English


CONVENTION FOR THE SAFEGUARDING OF 

THE INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE


INTERGOVERNMENTAL COMMITTEE FOR THE 

SAFEGUARDING OF THE INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE


Fourth session

Abu Dhabi, United Arab Emirates

28 September to 2 October 2009
	Nomination for inscription on the Urgent Safeguarding List in 2009

(Reference No. 00308)

	A.
	State(s) Party(ies): Belarus

	B.
	Name of element: Rite of the Kalyady Tsars (Christmas Tsars)

	C.
	Community(ies), group(s) or, if applicable, individual(s) concerned:
Residents of the village of Semezhava, Kapyl district, Minsk region (Central Belarus), pop. 1252.

	D.
	Brief textual description of the nominated element:
The 'Kalyady Tsars' (Christmas Tsars) is a ritual and festive event including performing arts in the form of the New Year celebrations according to the 'old' Julian style calendar observed in Belarus until 1918 before it was replaced by the commonly used now the Gregorian calendar. The Julian calendar is used now only by the Orthodox Church for the dates of its religious holidays. Thus the New Year is often celebrated first as a typical secular feast on the night of December, 31 and then as a very traditional religious holiday on the night January, 13 (December, 31 according to the Julian calendar). The persistence in using the dates by many generations is just one of the evidences of the viability of this intangible heritage element. Therefore the Christmas and the New Year celebrations are those few occasions when the Julian calendar is recalled. The ceremony has survived in its almost original form and preserves its initial forms and functions. The tradition is a vivid example of adapting ancient festive rites to modern life conditions. The rite takes place during Christmas holidays when residents of Semezhava are not busy with their daily work and when many students come home for vacations. A colorful carnival is very appropriate for this season. The local community is in festive mood. The members of the ritual processions dressed as the personages of the rite are welcome visitors at festive dinners. In every-day life they are teachers, medical doctors, people of other occupations. They are in close daily contact both with elderly and young residents of the village thus being transmitters through generations of the information about the rite. They are also propagators of the tradition. Young men, who are principal participants of the rite, attract women and girls to the festive event and set an example to children. Nowadays about 500 young men take part in the event and along with senior residents they are the main transmitters of the tradition. However, representatives of other social and age groups of Semezhava residents also participate in the rite and consider it to be their main traditional event.

	E.
	Brief statement of the viability of the element, its need for safeguarding and the proposed safeguarding measures:
The ceremony is a viable manifestation of a social practice, ritual and festive event, including performing arts in the form of the New Year celebrations according to the 'old' Julian style calendar followed in Belarus until 1918 before it was replaced by the commonly used now the Gregorian calendar. The persistence in using dates by many generations is just one of the evidences of the viability of this intangible heritage element. The ceremony has survived in its almost original form and preserves its initial forms and functions. The tradition is a vivid example of adapting ancient festive rites to modern life conditions. The rite takes place during Christmas holidays when residents of Semezhava are not busy with their daily work and when many students come home for vacations. A colourful carnival is very appropriate for this season. The local community is in a festive mood. The members of the ritual processions dressed as the personages of the rite are welcome visitors at festive dinners. In every-day life they are teachers, medical doctors, people of other occupations. They are daily in close contact both with elderly and young residents of the village thus being transmitters through generations of the information on the rite and propagators of the tradition. Young men, who are principal participants of the rite, attract women and girls, involving them into the festive event, and set an example to children. Nowadays about 500 young men take part in the rite and along with senior residents they are the main transmitters of the tradition. However, representatives of other social and age groups of Semezhava residents also participate in the rite and consider it to be their main traditional event.

	1.
	Identification of the element

	1.a.
	Name of element: Rite of the Kalyady Tsars (Christmas Tsars)

	1.b.
	Other name(s) of the element, if any: 
'Kalyady Tsars' is often associated with 'Shchodry Vechar' (A Generous Evening) which actually is a part of the 'Kalyady Tsars'.

	1.c.
	Identification of the community(ies), group(s) or, if applicable, individual(s) concerned and their location:
The residents of the village of Semezhava, Kapyl district, Minsk region (Central Belarus), pop. 1252. There is a secondary school, a house of culture, a weaving handicraft centre in the village. It has been known since the mid-15th century. According to historical sources local residents have always enjoyed wide range of rights, possessed enough land for successful agricultural activities, paying the lease with money and not by work, thus having the opportunity to develop trade and handicrafts. The community has always been proud of their privileged position and tried to surpass neighbours in everything - in their houses that have always been impeccably neat, in food, clothing, in everyday life standards and in holiday cultural ceremonies. Semezhava has been known as an important center of weaving. Towels, rugs, table-cloths, coverlets, clothing, manufactured in Semezhava were popular far beyond the region. That has contributed to the prosperity of the community. In the past families were large. Now, as anywhere in the country, the birth rate is declining and young people make only one third of the population. Women have always enjoyed great respect. However, traditionally men are more active participants of the ceremony. They perform principal parts in the Christmas and New Year's carnivals and in the traditional drama 'Tsar Maximilian'. Nevertheless, all residents love the holiday, prepare everything required the ceremony in advance and expect the tsars to visit every home. These visits, resulting in awards to performers, are believed to be a good omen and a sign of prosperity for a family in the coming year.

	1.d.
	Geographic location and range of the element:
The element has dictinctive local characteristics. The rite is practised by residents of Semezhava. It is close to Palesse ( an ethnographic area in the south of Belarus). The rite is a part of Christmas and New Year practised in that area. However, the element that has survived in Semezhava has important features that are typical only for this village.

	1.e.
	Domain(s) represented by the element:
The element represents practically all forms of intangible cultural heritage including social practices, rituals and festive events, performing arts, oral traditions, traditional craftsmanship.

	2.
	Description of the element (cf. Criterion U.1):

	
	The 'Kalyady Tsars' ('Christmas Kings) is a ritual and festive event, including performing arts in the form of the New Year celebrations according to the 'old' Julian style calendar. The persistence in using the same calendar dates by many generations is just one of the evidences of the viability of this intangible heritage element. This festive event comprises the elements of traditional Christmas and New Year carnival and the national drama 'Tsar Maksimilian'. It is very important to clarify that the drama "Tsar Maksimilian" could be shown during any season, not only at the Christmas period. The specificity of the ceremony 'Kalyady Tsars' is that it is a result of the synthesis of this drama performance and the traditional Belarusian New Year's carnival. 

Originally it was 'Kalyady' game in which only young men actively participated. Historical roots of 'Kalyady' are in pre-Christian times when the pagan religion dominated in the territory of Belarus. At that time the Belarusian people celebrated the eve of a year cycle by the great carnival with masks and visiting of the housings. This tradition survived practically everywhere in Belarus, but has local and regional features. Semezhava ceremony 'Kalyady Tsars' has very bright local features. About 500 young men participate annually in the event. They are not only local residents. Every holiday inhabitants of neighbouring villages came to Semezhava to take part in the ritual. Students arrive on a vacation. This ceremony is still popular enough in this region. According to a legend, soldiers and officers of a military garrison located near the village used to visit houses at Semezhava with New Year wishes and short performances, receiving rewards from residents. After the soldiers had moved to other place, local young men, dressed in carnival costumes which resembled military uniforms, resumed the routine of congratulating local residents on the 'Shchodry Vechar' (Generous Evening the New Year eve according the Julian calendar). They were named 'tsars' by the people. Traditional local characters of 'dzed' (old man) and 'baba' (old lady) join the 'tsars' in traditional ceremonies.

Seven young men chosen to be the 'Kalyady Tsars' are dressed in white shirts, white trousers and traditional Semezhava waistbands with geometrical ornament. The chest of each soldier is criss-crossed by red straps. They wear black boots and high paper hats with multicolour paper ribbons. All ' tsars' are armed with 'sabres' and each of them has his own name: ‘tsar Maximilian’, ‘tsar Mamai’ etc. The personages include a 'doctor', a 'musician' and a 'drummer'. According to some experts the plot originated in the 17th century and it was popular in secular fiction and school dramas. It was based on confrontation between the tsar Maximilian, a persistent advocate of paganism, and his son Adolf, a faithful Christian. Later that line was overshadowed by scenes reflecting various historical events like fighting against Mamai (Mongol general) or allusions to modern life with due respect to ethnic communities, groups and individuals. It has become a vivid example of cultural diversity 
The part of 'dzed' is usually performed by a girl dressed in men's ragged wear, her face smudged with soot. The role of 'baba' is performed by a smart young man dressed in women’s clothes. These characters do not participate directly in the plot of the play but make spectators laugh. First the 'tsars' go to the houses where unmarried girls live, and then visit other places. A short comic performance is presented in every house. It shows a meeting and a fight of the 'tsars'. After the performance is over its participants express best wishes to the owners of the house and receive awards. At nightfall the participants of the procession light the torches making the ceremony unusually spectacular. 
The ceremony has distinctive local features although it is performed by the local community during annual Christmas and New Year feasts which are typical for the entire Belarus. The element is specific due to the combination of traditional Christmas elements (carnival masks procession) and a traditional drama (tsar Maksimilian, which was widespread in the Belarusian lands, beginning from 17 century). 

This ritual was appeared in the end of 17-18 centuries and was performed actively in Semezhava village till 1960th. From the end of 1960th to 1980 it was in a kind of abandonment and was conducted only sporadically. In 1980 the group of young people and local eyewitnesses completely restored the ceremony. The ritual has received a new impetus to life and now performed at the New Year holiday on the Juliansky calendar by several groups of Tsars simultaneously.

	3.
	Need for urgent safeguarding (cf. Criterion U.2)

	3.a.
	Viability assessment:

The rite of the 'Kalyady Tsars' has remained almost unchanged for a very long time. However, it has incorporated new elements characteristic of modern life. The rite is practiced at the time of the New Year which is the favourite holiday in Belarus. Therefore the events associated with the rite are loved by people. To present the rite it is very important to have an active participation of men since the group ‘Tsars’ composed of men and one of them is dressed in the carnival women costume. In Semezhava village there is still an interest from the part of young men to participate in the rite during the Christmas holidays but in many regions of countrymen traditionally abstain from taking part in such activities. Their positive attitude of local men is a good example to the entire community especially to children. However, if the importance of the rite as an element of intangible heritage is not emphasised, it may gradually lose its original content and turn into a routine New Year feast. The globalization, urbanization and other inevitable realities may affect negatively the viability of the rite unless the younger generation realizes its universal value. 
The authority of UNESCO may turn out to be of critical importance for the endeavours to enhance the element.

	3.b.
	Threat and risk assessment:
Although this element of intangible heritage seems to be viable, in reality it is endangered and needs urgent safeguarding. The two main threats are the migration of population and the lack of interest on the part of younger generations to traditional intangible heritage. On the one hand, the process of urbanization results in the migration of Semezhava residents. On the other hand, the globalization affects the everyday life of those who stay. The domination of 'mass' culture propagated by many mass media results in regarding the local traditions by some residents, especially by teenagers, as something 'obsolete and clownish'. This may result in the gap in the transmission of the rite, in the lack of leaders and participants of the rite ceremonies, craftsmen for production of costumes, objects, musical instruments, interior decorations for the festive events, in the loss of knowledge and practices like cooking traditional dishes. Therefore this intangible heritage element may remain a social practice only during the life-time of the present generation of Semezhava residents. 

Measures aimed at preservation, promotion, enhancement, transmission, particularly through formal and non- formal education are urgently required to reverse the process of extinction.

	4.
	Safeguarding measures (cf. Criterion U.3)

	4.a.
	Current and recent efforts to safeguard the element :
The local community and national bodies like the Ministry of Culture, the National Commission for UNESCO, Centre for Safeguarding Intangible Heritage of Belarusians are developing a strategy for safeguarding the 'Kalyady Tsars' rite. This will involve special measures by local authorities, by national and local mass media, educational institutions, entrepreneurs (Further details are in 4.b). 

The 'Kalyady Tsars' has been inscribed on the Historical and Cultural Heritage List of the Republic of Belarus. Certain measures to safeguard the element have been taken by local communities and authorities. The 'Belvideocentr' company has produced a film on the rite which is available for copying and showing to experts and traditional culture lovers. Tatsiana Kukharonak, the author of the film, was invited twice to special folklore events to show the film to university students. Thus the information on the rite has been extended and the interest to the Semezhava intangible heritage has been aroused.

	4.b.
	Safeguarding measures proposed:
For the purpose of increasing the rating of ‘The Tsars’ as a part of Semezhava intangible cultural heritage among all members of the local community that will provide the further translation of the ceremony the following activities are proposed:
1)
Introduction of an annual award for the protection of traditions of Semezhava (it will stimulate to study the ritual in a more detailed way, to diversify it; to expand the circle of participants);
2)
Interviewing participants of the rite by local mass media which will provide the best popularity of the ceremony not only among the local inhabitants;

3)
Production of a series of programmes on the subject by national mass media;

4)
Introduction of a special training course for natives of Semrzhava at the Belarusian State University of Culture and Arts. It helps to develop cultural tourism, to spread the information and knowledge about the ritual, to implement it in the modern forms of culture;
5)
Introduction of a course on intangible heritage into curricula of schools in Semezhava and neighbouring villages that will stimulate the continuity of the ceremony;
6)
Invitation of the transmitters of "The Tsars’ to master classes, folklore schools and festivals. It will provide the improvement of quality of life of the bearers;
7)
Organization of fairs of traditional handicrafts in Semezhava and invitation of local craftsmen to municipal fairs in Minsk, municipal festivals in Russia, Ukraine, other Slavic countries.
UNESCO is requested to play its catalytic role in implementing these activities. The Organization enjoys high authority in the country. The inscription of the element on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding would raise awareness at the local, national and international levels of the intangible cultural heritage in general and of this element in particular thus contributing to its safeguarding.
No.
Measures
Expenses, Euro
Aim
Responsible
1.
Adoption of annual award ‘For the protection of traditions of Semezheva’ for the participants of the ritual, experts, NGO
10,000
Increasing of the importance and value of the ceremony for modern society of villagers and on the national level.
Regional Authority, Ministry of Culture of Belarus
2.
Distribution of the information of the ritual through mass-media
8,000
Distribution of knowledge of the ceremony ‘Tsars’, directed on the increasing of social interest and activity
NGO ‘Centre of the Preservation of Oral Traditions of the Belarusian People’, TV-media, local community
3.

Creation of series of programs on local and national TV

12,000

Distribution of knowledge of the ceremony ‘Tsars’ directed on the increasing of social interest and activity

NGO ‘Centre of the Preservation of Oral Traditions of the Belarusian People’, TV-media, local community
4.
Training of specialists on the protection of intangible cultural heritage among local intelligence;
Developing of nonformal education, involving experienced practitioners as teachers for young people of the village
8,000
Training of informal leaders-organizers of the ceremony among the local youth.
NGO ‘Centre of the Preservation of Oral Traditions of the Belarusian People’, local community, local school and cultural centre.
5.
Including in the program of local school the course ‘Protection of local folklore and oral tradition’
12,000
Distribution of knowledge of the ceremony ‘Tsars’ and providing the transmission of the traditional knowledge from generation to generation.
NGO ‘Centre of the Preservation of Oral Traditions of the Belarusian People’, local community, local school and cultural centre, Kopyl regional Administration
6.
Participation of the bearers of the ceremony ‘The Tsars’ from Semezheva village at different national, regional and international meetings and festivals
Holding of folklore festivals on the base of local traditions where the ritual ‘Tsars’ will be a centre of holiday

10,000
Formation of the stable interest to the ceremony among the local youth; providing the development of local traditions of Semezheva village
NGO ‘Centre of the Preservation of Oral Traditions of the Belarusian People’, local community, local school and cultural centre, Kopyl Regional Administration
7.
Carrying out of fairs of traditional goods in Semezheva; the invitation of local craftsmen to take part in municipal fairs of Minsk, municipal holidays in Russia, Ukraine, other Slavic countries
40,000

Providing of the sustainable development of local community, establishment of new working place for local young people.
Local community, local school and cultural centre, Kopyl Regional Administration
8.
Creation of the system of annual monitoring on maintenance of viability of the element
15,000
Researching of the viability of the element
Local community, local school and cultural centre, Kopyl Regional Administration
9.
Development of cultural tourism in the given territory, formation of a tourist infrastructure with the aim to create new working place for young people of the village
Providing of the sustainable development of the local community, establishment of new working place for local young people.
NGO ‘Centre of the Preservation of Oral Traditions of the Belarusian People’, local community, local school and cultural centre, Kopyl Regional Administration
10.
Creation of the special editions on print and electronic carriers for better popularisation of the ritual;
Creation of special web site

30,000
Distribution of knowledge of the ceremony ‘Tsars’ and providing the transmission of the traditional knowledge from generation to generation.
NGO ‘Centre of the Preservation of Oral Traditions of the Belarusian People’, local community, local school and cultural centre, Kopyl Regional Administration



	4.c.
	Commitments of States and of communities, groups or individuals concerned:
Belarus was among the first countries to join the Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage (2003) and has made a significant progress in identifying and safeguarding its intangible heritage. That was one of the reasons for electing Belarus to the Intergovernmental Committee for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage. As a State Party to the Convention, Belarus has started to implement its main provisions regarding the identification, definition and inventory of elements of the intangible cultural heritage as specified by the Convention. 

On January 9, 2006 the Belarusian Law on the Protection of Historical and Cultural Heritage was amended by incorporating the concept of 'intangible cultural heritage' and providing for a system of measures for its safeguarding. 

The guidelines for safeguarding of the intangible cultural heritage have been discussed at two international conferences held in Minsk. The ways for addressing related problems were discussed at the International Conference on UNESCO Conventions for the Protection of Cultural Heritage and Legislation of CIS Countries held with the support of the UNESCO Moscow Office in Minsk in April of 2007. Practical steps have been specified at a round table held last February at the national level with the participation of the members of the National Assembly of the Republic of Belarus (the parliament), representatives of the Government, the National Commission for UNESCO, local authorities, research and educational institutions, and NGOs. 

This request has been prepared with the consent and active participation of the local community of Semezhava, village and district authorities. This has been confirmed by their letters of support (attached). The safeguarding of the element has been undertaken by the regional centre of heritage safeguarding and by the community itself. It is supervised by the Department for Protection of Historical and Cultural Heritage, Ministry of Culture of Belarus.


	5.
	Community involvement and consent (cf. Criterion U.4)

	5.a.
	Participation of communities, groups and individuals:
The 'Kalyady Tsars' is a favourite traditional rite for the village of Semezheva and its viability is supported by residents who transmit it from generation to generation. It is a part of world outlook of local population and a part of their culture. Inhabitants believe that traditions should be supported. The local intellectuals study the origins and evolution of the rite. Namely they gave the materials and help actively in the formation of the UNESCO file. They have requested regional and national authorities to inscribe the element on the State List of Historical and Cultural Values of the Republic of Belarus. The results of a public opinion survey, when young residents were interviewed, indicate that in spite of some skepticism, the prevailing feeling is to support the safeguarding of the rite. They see in the measures of safeguarding of the element the real chance for the development of cultural tourism in the region, the possibility to have new working places, to provide the improvement of the quality of life of the bearers; to expand the possible borders for communication, to find friends and like-minded persons abroad. The survived heritage was indicated by students as one of the factors determining their intention to return to Semezhava on graduating their educational institutions.

The rite is supported actively by local, district and regional executive councils. Teachers of the local school, medical doctors and primarily the staff of the house of culture and of the handicraft centre are among active initiators of the rite events. 

	5.b.
	Free, prior and informed consent:
Appended.


	5.c.
	Respect for customary practices governing access:
The element is not of any closed or sacred nature and its inscription on the List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding will not affect its continuity.

	6.
	Inclusion on an inventory (cf. Criterion U.5):

	
	According to the provisions of the Law of the Republic of Belarus of January 9, 2006 on the Protection of Historical and Cultural Values of the Republic of Belarus the rite 'Kalyady Tsars' at the village of Semezhava, Kapyl district, Minsk region was given a status of a historical and cultural value by the resolution of the Belarusian Council of Ministers of 03.09.2008 No 1288 (the National List of Legal Acts of the Republic of Belarus, 2008 No 222,5/28291) based on a decision by Belarusian Scientific Council on Historical and Cultural Heritage of the Ministry of Culture of the Republic of Belarus. This historical and cultural value has been inscribed on the State List of Historical and Cultural Values of the Republic of Belarus under the code No 635K000053.

	7.
	Documentation

	7.a.
	Required and supplementary documentation:
Photos, 13

Video, 1

	7.b.
	Cession of rights:

Appended.

	7.c.
	List of additional resources:
State List of Historical and Cultural Values of the Republic of Belarus under the code 636K000053/ National list of legal acts of the Republic of Belarus, 2008 No 222.5/28291/www.pravo.by

Ethnography of Belarus. Encyclopaedia. Minsk. 1989 (3THarpaepiH 6eJlapyci).

P3A.: I.n. WaMHKiH i iHw. -- MH.: 6eJlC3f{) 1989)

	8.
	Contact information

	8.a.
	Submitting State(s) Party(ies): Belarus

	8.b.
	Contact person for correspondence:
Vyachaslau Kalatsey, Head of the Centre of the Traditional Culture 

Belarusian State University of Culture and Arts 

ul. Rabkorouskaya 

17 220007 Minsk 

Belarus 

e-mail: vietah@narod.ru


	8.c.
	Competent body involved:
Belarusian State University of Culture and Arts 

ul. Rabkorauskaya, 17 

220007 Minsk 

Belarus 

e-mail: uo-guki@kultura.by
fax --+375 17222 24 09

	8.d.
	Concerned community organization(s) or representative(s):
NGO Centre of Traditional Culture 

ul. Rabkorouskaya, 17 

20007 Minsk 

Belarus 

e-mail: uo-guki@kultura.by 

fax --+375 17 222 24 09

	9.
	Signature on behalf of the State(s) Party(ies):

	
	<signed>
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